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ВСТУП 

 

Останнім часом спостерігається зростання інтересу до однієї з новітніх 

галузей лінгвістичного знання, яка отримала назву “медіалінгвістика”. У 

центрі її уваги перебуває комплексне вивчення сучасного медіатексту й 

медіадискурсу. Однією з причин такої зацікавленості є поступова глобалізація 

світу, в наслідок якої виникають тісні контакти між різними мовними 

культурами. Цьому сприяє великою мірою технічний прогрес у засобах 

масової комунікації. Дослідження мовно-культурних особливостей зумовлено 

також і практичними потребами, а саме необхідністю вивчення різних видів 

текстів на заняттях з іноземної мови, практикою перекладу, стилістики тощо.   

Об'єктом мовознавчих студій в різних мовах були замітки, інформаційні 

статті, кореспонденції, тексти-інтерв’ю, огляд, репортажі (В. Зайцева; 

В.Здоровега; Р. Карамишева; Ю. Кійко; М. Кім;  Л. Кройчик; H. Burger; 

H.Lüger та інші). Відсутність комплексних досліджень німецьких медіатекстів 

такого аналітичного жанру журналістики як коментар і зумовлює актуальність 

нашого дослідження. 

 Об’єктом магістерської роботи послугували коментарі в інтернет-

версіях щоденних регіональних німецьких газет Berliner Kurier, Berliner Zeitung, 

Hannoversche Allgemeine Zeitung, Münchner Merkur та найбільшої щоденної 

газета Німеччини Süddeutsche Zeitung.  

Предметом аналізу виступають структурні, морфологічні, стилістичні 

та невербальні особливості німецьких медійних коментарів суспільної, 

політичної, економічної та спортивної тематики.   

Матеріалом дослідження послугувала суцільна вибірка текстів 

медійних коментарів з електронних архівів щоденних німецьких газет Berliner 

Kurier, Berliner Zeitung, Hannoversche Allgemeine Zeitung, Süddeutsche Zeitung та 

Münchner Merkur за період з 01.05.2020 до 31.08.2020 р. Корпус склав 67 текстів 

медійних коментарів. Такий об’єм матеріалу можна вважати репрезентативним, 

незважаючи на досить короткий часовий зріз вибірки. Слід також зазначити, що 
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в кількісному плані за проаналізований час у газеті Berliner Zeitung зафіксовано 

більше коментарів суспільно-політичної тематики, ніж у інтернет-версіях інших 

німецьких газет. В архіві електронної версії газети Berliner Kurier міститься 

найбільша кількість коментарів на спортивну тематику. Хоча окремі коментарі 

були присвячені схожій тематиці або описували одну і ту ж подію, ми однаково 

брали їх до уваги та аналізували у всіх аспектах. 

У дослідженні мова йде про місце коментаря серед жанрів сучасної 

журналістики, структурні особливості, морфологічні ознаки словоформ, 

стилістичні тропи та фігури, невербальні засоби у текстах медіакоментарів 

інтернет-версій досліджуваних видань. При цьому тексти було відібрано в 

один часовий зріз із відповідних рубрик, які складалися редакціями згаданих 

вище газет. Це дозволяє говорити про певну об’єктивність добору 

дослідницького матеріалу, що відображає газетну внутрішню та 

зовнішньополітичну “картину світу”  мовної культури Німеччині через призму 

текстів медійних коментарів.   

Мета магістерської роботи – встановити характерні ознаки коментарів в 

структурному, морфологічному, стилістичному та невербальному аспектах 

шляхом комплексного аналізу складових цього виду медійних текстів.   

Зв’язок роботи з науковими темами. Магістерська робота виконана у 

межах наукової теми, що розробляється на німецької мови Кам’янець-

Подільського національного університету імені Івана Огієнка.  

Мета  дослідження передбачає розв’язання таких завдань: 

 з’ясувати жанрові особливості сучасних медійних коментарів;  

 встановити структурні компоненти у німецьких медійних 

коментарів; 

 вивчити німецькі медійні коментарі в морфологічному аспекті; 

 встановити стилістичні особливості медіакоментарів у сучасній 

німецькій пресі; 

 розглянути німецькі медійні коментарі у невербальному аспекті.  
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Наукова новизна  магістерської роботи полягає у спробі комплексного 

вивчення онлайн-коментарів у німецькій медіакультурі.   

Практичне значення. Результати проведеного нами дослідження 

можуть бути використані в курсах зі порівняльної стилістики, лінгвістики 

тексту, загального мовознавства, а також у процесі викладання німецької 

мови. 

Методи дослідження. Для досягнення основної мети та розв’язання 

поставлених завдань, у роботі використовується комплексна методика, яка 

поєднує в собі метод лінгвістичного спостереження та опису, теоретичного 

узагальнення та кількісного аналізу. 

Теоретичною базою дослідження стали наукові погляди, висловлені у 

працях К.Адамцік, А. Загнітко, В. Зайцевої, В. Здоровеги, К. Люгера, 

О. Надточій, А. Тертичного, Ю.Кійка, Г. Ленка, що присвячені лінгвістичному 

аналізу публіцистичних текстів та коментарів зокрема. 

Апробація результатів дослідження. Основні положення магістерської 

роботи обговорено на Міжнародній науково-практичній конференції “Мова і 

засоби масової комунікації на сучасному історичному етапі” (Львів, 11-12 

вересня 2020 р.) та ІІ Міжнародній науково-практичній конференції “Мова та 

мовлення: Лінгвокультурологічний, комунікативний та дидактичний аспекти” 

(м. Кам’янець-Подільський, 19-20 листопада 2020 р.). 

Публікації. Основні положення магістерської роботи висвітлено в двох 

публікаціях у матеріалах міжнародних науково-практичних конференцій.   

Структура й обсяг роботи. Повний обсяг магістерської роботи – 109 

сторінок, з них 101 сторінка тексту, 8 сторінок списку використаних джерел 

(80 позицій). Робота містить 4 таблиці. У додатках наведено матеріал 

дослідження. 

Магістерська робота складається зі вступу, трьох розділів, висновків, 

списку використаної літератури та додатків.  
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 У вступі обґрунтовується вибір теми, її актуальність, розкривається 

новизна, теоретичне та практичне значення роботи, формулюється мета й 

основні завдання дослідження. 

У першому розділі особлива увага приділена розвитку медіамови як 

нового напрямку лінгвістичної науки, детально розглядаються жанрові 

особливості коментаря, що виокремлюють його серед інших медійних жанрів, 

розглядаються історичні періоди дослідження коментаря у царині 

медіалінгвістики.   

Другий розділ присвячений розгляду матеріалу, методам і методиці 

дослідження.  

У третьому розділі здійснюється комплексний аналіз і вивчення 

медійних коментарів у структурному, стилістичному, морфологічному та 

невербальному аспектах. Встановлюються і аналізуються структурні одиниці 

досліджуваних текстів, їх композиційна будова, синтаксичні, кількісні, 

стилістичні і морфологічні особливості. Вивчаються також невербальні 

особливості проаналізованих текстів медійних коментарів.  

У загальних висновках підводяться основні підсумки проведеної роботи 

і намічаються перспективи подальшої роботи.     
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ВИСНОВКИ 

 

Усе більшого значення в останні десятиліття набуває дослідження 

природи тексту та його категорій в засобах масової інформації. У зв’язку з цим 

утворився новий напрям сучасного мовознавства – медіалінгвітика, яка вивчає 

функціювання мови в засобах масової інформації. Серед важливих передумов 

виникнення цієї галузі мовознавчої науки є стрімке зростання інформаційно-

комунікаційних технологій, створення глобальної мережі медіакомунікації, 

формування та розвиток єдиного інформаційного простору, становлення та 

наукове осмислення поняття "мова ЗМІ", визначення його функціонально-

стилістичних особливостей та внутрішньої структури тощо. Мовознавці 

розглядають такі питання, як: теоретичні засади та суспільні передумови 

виникнення медіалінвгістики, роль ЗМІ в динаміці мовних процесів, 

функціонально-стилістичний статус медіамовлення, поняття медіатексту як 

базової категорії медіалінгвістики, опис методів вивчення текстів масової 

інформації, аналіз лінгвостилістичних ознак основних типів і жанрів 

медіатекстів.  

Сутність медіатексту – конкретна інформація, що виражена мовленням 

з метою впливу та переконання. За медіатекстом стоїть мовна особистість 

журналіста, його світосприймання, інтелектуальний рівень, когнітивна 

здатність. Для медіатексту, як і тексту взагалі, характерні логічна 

завершеність висловлювань, комунікативний намір та прагматична установка, 

складається із назви (заголовка) та низки особливих одиниць (надфразових 

єдностей), об’єднаних різними типами лексичного, граматичного, логічного 

та стилістичного зв’язку.  

У роботі слідом за К. Брінкером під текстом розуміється когерентна 

послідовність мовних знаків, яка як єдине ціле виконує певну комунікативну 

функцію.  

Текст одночасно виступає як змістовна і формальна зв’язаність (когезія, 

когерентність), несе конкретну інформацію, яка відображає як певний момент з 
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історії людства, так і ставлення автора до цього моменту. Незважаючи на те, що 

текст несе в собі інформацію лише про певний відрізок часу, він володіє 

завершеністю та перебуває у центрі взаємопов’язаної тріади “автор – текст – 

читач”. 

Вибір текстів саме з електронних варантів німецьких газет зумовлений 

тим, що преса є найдинамічнішою сферою людської діяльності, бере активну 

участь у формуванні громадської думки і залишається потужним джерелом 

поширення інформації в суспільстві. Це, насамперед, можливість зафіксувати 

актуальні тенденції розвитку мовної системи. Як найбільш відкрита для всіх 

інших комунікаційних сфер діяльності людини мова преси виступає активним 

посередником між ними. Тому сучасна мова газети – це досить гетерогенне 

явище, де перетинаються різні функціональні стилі: від наукового до 

розмовного. Це впливає і на центральний стиль цієї сфери комунікації – газетно-

публіцистичний. 

Коментарі у медіавиданнях один із тих видів текстів, які визначають 

обличчя видання і виражають редакційну політику. При цьому редактори і 

журналісти відповідально ставляться до вибору цього жанру, оскільки друк 

коментаря гарантуєте читачу, що, по-перше, ця тема/подія суспільно-вагома (без 

неї читач не матиме достатньо інформації про життя суспільство і вона справді 

заслуговує на громадський інтерес) і, по-друге, – ця тема була обрана з 

урахуванням принципу редакційної незалежності. 

Поняття коментар має два значення: широке і вузьке. У широкому 

значенні коментар – це стрижень аналітичної журналістики, її головна 

складова частина й сутність. Тут існує правило: факти недоторкані – коментарі 

вільні. Журналіст особливо сумлінно, правдиво, точно й вичерпно повинен 

викладати факти, але цілком вільний у коментарях до них і ні перед чим, окрім 

своєї совісті, не відповідає за них. 

У вузькому значенні слова коментар – це окремий жанр у жанрологічній 

системі журналістики, який передбачає роз’яснення для читачів, слухачів чи 

глядачів матеріалу чи фактів, поданих в органах масової інформації. 
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Усі  досліджувані електронні версії німецьких газет регулярно публікують 

на своїх сторінках коментарі і використовують майже однаковий набір 

структурних одиниць в подібній композиційній послідовності: надзаголовок, 

заголовок, підзаголовок, зачин, вказівка на час появи та ім'я автора, в більшості 

випадків світлина з джерелом і з підтекстом, розробка взаємозв'язків між новим 

фактом та тими фактами, які вже відомі аудиторії, деталізація подій, які 

коментуються, встановлення важливих подробиць, ознак події, порівняння 

фактів, розробка аналогій, проведення паралелей, протиставлення фактів, 

інтерпретація тексту, прогнозування наступних подій або наслідків.  

У медійному коментарі надзаголовок, заголовок, підзаголовок утворюють 

заголовковий блок. Таке ускладнення заголовка обумовлено збільшенням 

інформаційного контенту тексту. Надзаголовок, виражений переважно однією 

лексемою, орієнтує читача ключовим поняттям, заголовок несе основне 

інформаційне навантаження, а підзаголовок його уточнює, доповнює. Таким 

чином, всі вони сприймаються як одне ціле, оскільки мають певну автономність. 

Цьому сприяє і їх типографічне оформлення: колір для елементів надзаголовка, 

жирний збільшений шрифт заголовка, курсив для підзаголовка.  

У медійних коментарях досліджуваних інтернет-версій німецьких газет 

автори використовують широкий спектр словоформ та граматичних засобів для 

повного відображення актуальних політичних, економічних та спортивних подій 

та їх коментування для подальшого обговорення у суспільстві.  

У стилістичному аспекті німецьким медійним коментарям характерні риси  

газетно-публіцистичного та інформаційного стилів для здійснення  

найважливіших функцій засобів сучасних мас-медіа – інформувати та впливати, 

а також висловлювати критичні міркування, тлумачити факти та матеріали, 

подані в органах масової інформації, чи роз’яснювати читачам певні події 

громадського, наукового, культурного життя. для читачів. Приналежність 

коментарів до аналітичного жанру журналістики впливає на їх лексичне 

наповнення. Це переважно нейтральна загальновживана лексика. Однак, автори 

публікацій намагаються уникати одноманітності і тому активно використовують 
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різноманітні художньо-образні мовні засоби, як стилістичні тропи та фігури – 

синтаксичні  мовні звороти, що виходять за рамки практично необхідних норм і 

підсилюють виразність тексту. 

З невербальної точки зору коментарі в сучасних німецькій  

медіапрактиці добре візуалізуються, завдяки симетричному розташуванню 

фотографії в тексті публікації, а також уникненню нагромадження текстового 

матеріалу в підтексті під світлиною коментаря. Кращій візуалізації 

надзаголовків, фактів та важливих думок автора сприяють виокремлення речень 

червоним кольором в тексті коментаря.  

Перспективним напрямом подальшого дослідження може бути  вивчення 

коментаря в українській та німецькій медіапрактиках для порівняння їх спільних 

та відмінних рис, а також проведення психолінгвістичного експерименту з 

текстами медіакоментарів для уточнення  характерних особливостей, які 

відрізняють коментар від інших жанрових різновидів аналітичної інформації, 

репортажу, інтерв’ю та огляду.    
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